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AnHoTanmus. CTaThsd MOCBSIIEHA aHANM3Y TJIAHBIX COLMOKYJIbTYPHBIX SIBIICHHI
[MMotnanguun u CIHIA 1 mnonoBuHbl M cepeauHbl XIX Beka, BaXXHbIX IS
SMUTPALMOHHBIX Mpo1eccoB. C MO3UIMI CUMBOJIUKHI U CIO)KETUKH «CBOETO-YYKOTO
(mpyroro)» ompeneiaeHbl OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH TEKCTOB X. OWHCIH,
J.K. MakKamnyma u B. BuibcoHa — BeAyIUX MO3TOB HIOTJIAHACKON dMUIPALAA
CHIA Toro BpeMeHH.
Kuarwuessie cioBa: [lornanaus, CILIA, croXeTbl, CUMBOJIbI, SMUTPAIIs, TTOI3US.
Annotation. The paper deals with the main historical events of the nineteenth
century Scotland and the USA and their link with the evolution of Scottish
emigration poetry. Historical background had formed the social and cultural context
of Scottish emigration poetry. It is analysed in works of H. Ainslie, D.C. MacCallum
and W. Wilson.
Key words: Scotland, the USA, plots, symbols, emigration, poetry.

[{ens qaHHOM pabOTH — MPOAHATIM3UPOBATH KITFOYEBBIC CIOKETHI 1 CUMBOJIBI B
nos3uu motiaanackux smurpanToB CIIA cepenunbl XIX Beka. st gocTHXeHUs
MOCTABJICHHOW WEIM ObUIO HEOOXOIMMO pEeIIUTh  CIEAyouIMe 3agaud: 1)
CUCTEMATU3UPOBATH OCHOBHBIE COIMATbHO-DPKOHOMUYECKHUE W TMOJUTUYECKHUE

coobiTust B Illotmanguun u CHIA 1800-1860-X rr. ¥ mpUYMHBI MIOTIAHACKON
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HSMUTPALIMM JTaHHOTO Tepuoja; 2) 00OCHOBATh T'€HEpajbHbIE KPUTEPUU SIACPHOMN
CIO’)KeT000pa3ytoleil CMMBOIMKUA B 3MuUrpanTckoi nuteparype CIIA ykazaHHbIX
JeT; 3) mpoaHaIM3upoBaTh C ASTOM TOYKU 3PEHHUSI CIOKETUKY U CHMBOJIMKY
HIOTJIAH/ICKUX MO3TOB-3MHUIpaHToOB X. DitHcnH, B. Bunbcona u J1.K. MakKamnyma.

MarepramoM JaHHOTO HCCIEIOBAHUS TOCIYKUJIM IOITHYECKHE TEKCTHI
HIOTIAHACKUX 1Mo3TOB-3MHUrpanToB CIIA cepenuubl XIX Beka. AKTyaJbHOCTb
paboThl 00yCIOBIEHA HEOOXOAUMOCTBIO JETATBHOTO PACCMOTPEHHUS MIOTIaHICKOM
no33unM B 0Oojiee OOIEM KOHTEKCTE aMEpPUKAaHO-IIOTIAHACKON 3MHUIPAHTCKOU
auteparypsl. HOBU3HA MCCIIEIOBaHUS COCTOUT B IIOIBITKE CHCTEMAaTU3UPOBAaTh U
IIPOAHAIM3UPOBATh BEAYIIHE CHOKETBI M CHMBOJIBI IO3TUYECKHX TEKCTOB
X. OnHenu, B. Buibcona ' JI.K. MakKamnyma ¢ mo3unuii CMUMBOJIMKH «CBOETO-
qyKOT0».

B pabore uCnosib30BaHbl HCTOPHUKO-JIUTEPATYPHBIM U COIMOKYJIBTYPHbBIN
MOJAXO/bI, a TAaK)K€ METOJIbl KOHTEKCTYyaJIbHOIO, MOTHMBHOTO W CHUMBOJIMYECKOTO
aHaJIN3a.

AKTHBH3ALMS SMUTPALMOHHBIX MporeccoB B [loTnananu nepBoil NOJIOBUHBI
XIX B. Obima oOycnoBinena: 1) uwHAycTpuanuzanued, 2) ypOaHuzaruew, 3)
neMorpauueckuM B3pbIBOM, 4) HACHJIbCTBEHHBIM HMCKOPEHEHUEM JIpEBHEU
KJIAHOBOM CHUCTEMBl M 5) BBITEKAIOIIEH OTCIOA yTpaToil Wiau TpaHchopmaimei
TPaJAUIIMOHHOIO IIOTJIAHACKOrO yKJana [3].

Pe3tomupyst aHalin3 COLMOKYJIBTYPHOTO (DOHA AIMUTPAITMOHHOMN MIOTIaHACKON
033UM pa30upaeMoro Mepuojia, MOKHO BBICKA3aTh THIOTE3Y O TOM, Kakue e
MOTHUBBI 1 CHMBOJIbI CTAHYT B HEW JTUIUPYIOUIUMU. ITO CUMBOJIBI PoiMHBI (LIEHTD),
«CBOETO» U «4Y’KOr0» MPOCTPAHCTBA, a4 TAKKE KOHTAKTA: PEXKE APYHKECTBEHHOTO,
yaile HanpsokeHHOro. OJHOBPEMEHHO 3TO CIOKETHBIE MOTHBBI PAacCTaBaHUS,
HOCTQJIbTUU,  OJIMHOYECTBa/OparcTBa,  MHCCHUM  (TpU3BaHUs),  TOJIBUra,
rudenu/cMeptu/6eccmepTusi. UHbBIMU ClIOBaMH, SMUTpALMs U HOBasi aMEepUKaHCKast
UCTOPHS 00OCTPUIIN MEPEKUBAHUE CTAPBIX, JaKE «BEUHBIX» CUMBOJIOB U CIOKETOB,

IpEBPATUB UX B CUMBOIJIbI U CHOXKETBI COBPEMCHHEIC U 3J'IO60I[HCBHBI€.
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Hauunas ¢ xouna XVIII Bexa u B TeueHne Bcero XIX Beka B CoeTMHEHHBIE
[IItater AMepHuKy SMUTpUpOBaa 1esas riesaa MoTIaHICKUX MucaTenen.

Cpenu HanboJiee M3BECTHBIX IMOATOB, MOMOJHUBIIMX PSIbl aMEPUKAHCKOMN
JUTEPATYPHI, CIEAyeT Ha3BaTh, MPEXAE BCEro, Takue Gurypbl kak Xbio DUHCIH
(1792-1878), Bunbsam Bunbcon (1801-1860) n Jlanmsn MakKammywm (1815-1878).
B umemom, oagHako, cpeau mHUcaTeNedl MPEeBAIMPYIOT MPOTOBEIHUKUA W/ HIU
nyommmuctsl (Jxeiimc Moddat, Tomac JlatTto, J>kon JInon, PN XeHAEPCOH,
Bunbsim bpaynnu u np.). 3a Humu cnenytot npo3auku (Opencuc Paiit). Antonoruu
1 COOpPHHKHM aMEPHKAHO-IMOTIaHACKONH mmoa3uu [1, 2, 5-8] maroT BO3MOXHOCTH
MPOCJIEINTh, KAKWE MMEHHO aBTOPbI, 4 TAKXKE CIO)KEThl U MOTHUBBI BOLUUIM B €€
KJIACCUYECKU (POHL.

Tak, Bce Tpu mo3Ta, U30paHHBIX HAMU JIJIs1 OoJiee oIPOOHOr0 aHaIu3a, ObLITN
BBIXOJIIAMU M3 JOCTaTOYHO oOecrmeYeHHbIX ceMmeil. Bce Tpoe mnokuHyIn
[Hotnaamuro B 1820-1830-¢ roapl ¢ MeNb0 YIY4YIOIUTh CBOE MaTEpPHAIBHOE
omarococtostaue [1, 5, 8]. Bce oHn Hadanu co3maBaTh CTHXH €IIE€ HA POJIMHE, B
[[lotnanauu, a 3aTeM MPOAOJKUIU CBOE TBOPYECTBO HAa CEBEPOAMEPUKAHCKOM
KOHTHHEHTE. Pe30HaHC moyduiin Takue COOPHUKU UX CTUXOTBOPEHUMN U TI09M, KaK
«Scottish songs, ballads and poems» X. Diincnu («LlloTnanackue necHu, 6amiaabl
u nosmbl»y, 1855), «The water-mill and other poems» JI.K. MaxKamnyma
(«Bonsinas menpHuULa U ipyrue ctuxoTtBopeHus», 1870) u «Poems» B. Bunscona
(«CtuxotBopenusi», 1875). Ilocneqnuit cOOpHUK OBUT OMyOJIMKOBAaH yKe IOCTe
cmepty B. Bunbcona. B ¢BsA3M ¢ 3TMM OH e1Ba M yCHesn MPONTH OKOHYATENbHYIO
aBTOPCKYIO IpaBKy. OJIHAKO 3TO HE JIMIIAET €r0 OPUTUHAIILHOCTH [8§].

PaccMoTprM Mo3THYECKHE TEKCThI YIIOMSIHYTHIX aBTOPOB C TOYKH 3PEHUS UX
TEeMaTUKH W CHUMBOJMKH. Mbl MpeanoyiaraéM amnmpuopHO, 4YTO JUIsl MO3TOB-
OMUTPAHTOB SJIEPHON OKaKETCsI CUMBOJIMKA IPEKHEro, «CBOEro» W HOBOTO,
«JIpyroro» MpOCTPAHCTBA, BBIPAKEHHAs KaK CHUCTEMOM peanui (BKJIIOYas
NIEPCOHAKEN), TaK W CHCTEMOM TpPOIOB. Ta w® pgpyras CHMBOJIMKA
CKOHIEHTPUPOBAHA YK€ B CAMUX HA3BAHUSIX 3TUX KHHUI W/MIM BXOISIIMX B HUX

OTACIBbHBIX HpOHBBeﬂeHHﬁ.
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Haynem ¢ TOro, 4to MOMHUMO CXOJHBIX Onorpaduyeckux peayiuid (OCHOBHbIE
coObITHS, MecTa, a Takxke ucropuueckue aestenu lotmanauum u CILIA), TekcTs
cOmmKaeT caMm ux s3bIK — ckoTc. TakoBbl ctuxu «Auld Hame Yearnings» («Tocka
no Ponune»), «On wi’ the Tartan» («<IlloTnanackuit™> TapTan»), «A Morning An
Hail to Coilay («YTpennuit npuBetr <poaumomy kparo> Koiine») X. DHenm; «An
O’er True Tale» («IIpaBmuBbIii pacckaz <o OvuioM>») JI. MakKammyma u «O,
Blessing on thee, Land» («bnarocioBenna 0ynp <ponnas> 3emisi») B. BunbcoHa.
(B momaHbIX cCKOOKax JarOTCsi HEOOXOIUMbIE IOMMCKU-KOMMeHTapuu. — ABT.). Kak
BHUJINM, UCIIOJIb30BAHUE IMOATAMU MIOTIAHICKOTO, HE AHIJIMHCKOTO S3bIKA MOYTH
BCerja BiE€YeT 3a co0O0il MOTHUBBI TOCKM To PojauHe, BOCOMHHAHHA O HEH,
HIOTJIAHJICKWE peasiui (IIepCTsIHAsl TKaHb B KJIETKY — TapTaH, I0ro-3amnaJHblii peruoH
Kotina, 3anagabsie 0ocTpoBa) U CUMBOJIBI (POJIHAS 3e€MJISL, CTaphIe APY3bs U JIp.)

Crnenyroiiasi rpynmna TEKCTOB OOIIEH TEMATUKUA U CUMBOJIMKUA — 3TO CTUXH MPO
HIOTIAHACKHE UcTopuyeckue coObiTusi U ux repoes: «Farewell to the Land of
Burns» («IIpomaii, ponumerit bépuca kpaii») X. Ducnn; «King Robert the Bruce»
(«Kopoab Pobept bproc»), «Song of the Anniversary of the birthday of Burns»
(«ITecns B ropoBmmHy poxaenus bépucay) JI. MakKammyma. 31eck nmokasaTenbHO
CKYIIO€ KOJIMYECTBO peajuil U MOCTOSTHCTBO CUMBOJIOB: TIOUTH BCE OHU COBITAIAIOT
¢ cuMBosikod | rpynmbel TekcToB. Mcropuueckas mamsiTh MO3TOB-DMUTPAHTOB
YCIIEBAET COXPAHUTh TOJBKO CaMble Ba)XHbIE pEalud POJHON HCTOPUHU, Y¥KE
MpeBpaTUBIIMECS B CUMBOJBI, nonutudeckue (Podept I Bproc, mepBbiit Koposb
HezaBucumort I[lloTtmanauu) wim  TBOpueckne (BEpHC, mMepBBII BCEMHUPHO
M3BECTHBIN MIOTIAHICKHN MOIT).

3HaMeHaTellbHa M TPEeThsl OCOOCHHOCTh. I[lOATHI-MIOTIAHIIEI B caMoi
[oTnanauu MO3BOJSAIOT ce0€ pa3MYHbIE YYBCTBA MO OTHOIICHUIO K «CBOUM)
pPOAHBIM MeECTaM, pa3Hble OILIEHKH «CBOET0» HCTOPUYECKOro mpouioro. B
SMUTpaLMH (MO0 KpailHel Mepe, B aHATU3UPYEMbIi IEPUO/]) UyBCTBA U OLIEHKHU PE3KO
BBIPABHUBAIOTCS. POAMHA BBI3BIBAET TOJBKO BOCTOPI (KaK BOCIOMUHAHHE) WIIU
TOCKY (KaK HaBeK MOTEPsIHHBINA paif). Te e dMOIMU U OLUEHKH POXKAAIOTCS MPHU

oOpamieHnu K HCTOpUYecKuM crokeram. CBoeoOpaszue KaXJaoro U3 IO0ATOB
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NPOSIBIISIET ce0sl JIMIIb B JIOKAJbHBIX BapUALUAX ATHUX CTEPEOTUIU3UPOBAHHBIX
CUMBOJIOB U MOTHUBOB, YMOIIMI ¥ OTHOIICHHH.

Yro KacaeTcsi «4y>KOro» IMPOCTPAHCTBA, aHAIM3 II0KAa3al: MIOTJIAHACKUM
AMUTPAHTaM (MHUCATENIM-IMUTPAHTAM, B TOM YHCJI€) ObUIM OTHIOb HE a0COIIOTHO
YyKJbl KyJbTypa, *XKU3HEHHbIH ykiad uU s3blk HacesneHus CIIA. Ckopee onu
BOCIIPUHUMAINCH Kak «jipyroe cBoé». (IIpuunHbl oOcyknanuchk Hamu Bbiiie.) B
M033UH 3TO IPUBOJIUT K TOMY, YUTO CUMBOJIMKA U CIOKETHKA «IY>KOT0» BOIUIOLIACTCS
HE TaK HaCTOMYMBO U OIIEHUBAETCA HE TaK KATETOPUYHO.

[TonoOHYI0 3aKOHOMEPHOCTH OMSATh (PUKCUPYIOT 3aroJIOBKM MPOU3BEICHUI.
Cp.: «Harvest Home in America» («YOopka ypokas J1oMa B AMEpHUKeE»), «A
Foreigner’s Feeling in the Great West» («IlepexxuBanus npuesxero <npu BUie™>
Benukoro <Awmepukanckoro> 3amnasna ») X. OiHcnu; «Song of the Western Settler»
(«ITecns mocenenna <Amepuxkanckoro> 3amnana») /. K. MakKamtyma. 3 ananu3za
3arOJIOBKOB  CIIEIy€T, YTO TMOA3THI-3MHUIPAHTBl HE YHOTPEOJSIIOT  PE3KO
OTPHULATENIbHBIX OLIEHOK, — HA000OPOT, 3a4acTyl0 MO3TU3UPYIOT CBOE HOBOE MECTO
IPOKUBAHHSL.

Kakue mnpensapurenbHble  BBIBOABI MOXKHO  chenatb u3  0030pa
OHoOrpaguUecKoro u MO3TUYECKOro MaTepraia, COOpaHHOTO HaMu?

a) s otnananu cepemunabl XIX Beka XapakTepHbI WHIYCTPUATHA3AINS,
OpUpoCT HaceneHus, ypOanuzanus. OAHAKO MapaielbHO WM YCHUJIMBAIOTCS
HEraTUBHBIC SBJICHUS: cl1a00€ METUIIMHCKOE 00CITyKMBaHUE, Ne(PUIUT MPOAYKTOB
IMUTaHWs, HACUJIbCTBEHHAs JIOMKa TPAJWIIMOHHOW KJIAHOBOW CUCTEeMBI. Bce 37O
aKTUBHU3MPOBAJIO 3MUTpalMoHHble mpouecchl. B uctopun CIIIA toro xe nepuoaa
uMeroT Mecto ['paknanckas BoviHa (1861-1865), AGonuunoHu3M, OTMEHa paOCTBa
(1865). Bce 310 ycminBaeT MUTPAlMOHHYIO TTOJABUAKHOCTh CEBEPOAMEPUKAHCKOTO
HaCeJICHUS.

b) SlnepHo¥ ISl MOTIAHACKMX IMO3TOB-3MUTPAHTOB (B YaCTHOCTH, MJISt
X. Onnenu, J.K. MakKannyma, B. BunbcoHa) CTaHOBUTCSI CUMBOJIUKA «CBOETOY
npoctpaHcTBa. OHa peanusyeTrcss yepe3 oOpallleHhe K OCHOBHBIM HCTOPUYECKUM

coObITUAM, peanusim U reposm LlloTmnanauu, cTpemiieHue COXpaHUTh Ha Uy>KOMHE
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pO,Z[HOﬁ A3bIK — CKOTC. HOI[,Z[Cp)KI/IBaeT 9Ty CHMBOJIMKY «CBOCTO» IPCACIbHO
OMOIMOHAJIBbHOEC OTHOIICHUSA K POI[I/IHGZ BOCTOPT UJIX TOCKA.

C) «Uyxoe» TPOCTPAaHCTBO y WIOTIAHACKHX IO3TOB-SMUTPAHTOB OOJIBIIIE
TATOTECT K H306pa}KeHI/IIO CTr0 KaK «Ipyroro», 4cm a0COJIIOTHO «IYIKOro». 910
CBSI3aHO ¢ TeM, 4To s3bIK 3THOcOB CIIIA u penuruosHas maHopamMa HOBOTO
KOHTHHEHTa UMeNIH HeMauto oo1ero ¢ Ilotmanauei.

d) KOHKpGTHOC KE€ COOTHOUICHUC GI[HHOﬁ CUMBOJIUKH «CBOCTO — YYIKOI'O
(Zpyroro)» BapbHpPYET y Pa3HbIX MO3TOB U B Pa3HBIX TEKCTaX B 3aBUCUMOCTH OT
KOHTCKCTOB COIHUAJIBHBIX, 9THHYCCKUX HUJIN PCIIMTNO3HBIX.

Cnucok aureparypsbi:

1. Ainslie H. Scottish songs, ballads and poems. — New York: Redfield, 1854.
— 216 p.

2. Carruthers G. Scottish literature / G. Carruthers. — Edinburgh University
Press, 2009. — 228 p.

3. Hanley C. History of Scotland / C. Hanley. — Dorset Press, 1989. — 192 p.

4. Jenkins Ph. A history of the United States / Ph. Jenkins. — Palgrave
Macmillan, 2012. — 368 p.

5. McCallum D. C. The water-mill, and other poems. — Brooklyn, N.Y., 1870.
— 63 p.

6. Scottish poets in America with biographical and critical notes / ed. by
J.D. Ross. — New York: Pagan & Ross Publishers, 1889. — 220 p.

7. The Edinburgh History of Scottish Literature. / ed. by I. Brown, T.O. Clancy,
S. Manning. — Edinburgh University Press, 2007. - In 3 vol. Vol 2. — 390 p.

8. Wilson W. Poems / by William Wilson, ed. by B.J. Lossing. — Poughkeepsie

[N.Y.]: Archibald Wilson, 1875. — 243 p.

957



